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NÕUKOGU PÕHJENDUSED 

Teema: Nõukogu esimese lugemise seisukoht eesmärgiga võtta vastu EUROOPA 
PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS, millega kehtestatakse Atlandi 
ookeani idaosa ja Vahemere hariliku tuuni varude majandamise 
mitmeaastane kava ning millega muudetakse määrusi (EÜ) nr 1936/2001, 
(EL) 2017/2107 ja (EL) 2019/833 ning tunnistatakse kehtetuks määrus 
(EL) 2016/1627  

– Nõukogu põhjenduste kavand 

– Vastu võetud nõukogu poolt 26. juunil 2023 
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I. SISSEJUHATUS 

1. 29. novembril 2019 esitas komisjon Euroopa Parlamendile ja nõukogule eespool nimetatud 

ettepaneku,1 mille eesmärk on rakendada ELi õiguses ICCATi mitmeaastane majandamiskava 

Atlandi ookeani idaosa ja Vahemere hariliku tuuni jaoks, mis võeti vastu 2018. aastal2. 

Ettepanek põhineb Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 43 lõikel 2. 

2. Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee esitas oma arvamuse 7. mail 2020. 

3. Kalanduspoliitika töörühm vaatas komisjoni ettepaneku läbi mitmel 2019. aastal toimunud 

koosolekul. Alaliste esindajate komitee leppis 10. juunil 2020 kokku üldises lähenemisviisis3. 

4. Alaliste esindajate komitees 4. novembril 2020 kokku lepitud muudetud 

läbirääkimisvolitustega4 saavutas eesistujariik 10. novembril 2020 toimunud poliitilisel 

kolmepoolsel kohtumisel Euroopa Parlamendiga esialgse kokkuleppe. 

5. 25. novembril 2020 lükkas alaliste esindajate komitee kolmepoolse kohtumise tulemusi 

kajastava lõpliku kompromissteksti5 tagasi. 

6. Euroopa Parlament võttis oma esimese lugemise seisukoha vastu 28. aprillil 20216. 

                                                 
1 14710/19 + ADD1 
2 2019. aasta novembris võttis ICCAT vastu soovituse 19-04, millega muudetakse soovitust 18-02. 
3 10297/19 
4 11652/20 
5 12889/20 
6 P9_TA(2021)0142 Atlandi ookeani idaosa ja Vahemere hariliku tuuni varude majandamise mitmeaastane kava ***I 

Euroopa Parlamendi 28. aprilli 2021. aasta seadusandlik resolutsioon ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määrus, millega kehtestatakse Atlandi ookeani idaosa ja Vahemere hariliku tuuni varude majandamise 

mitmeaastane kava ning millega muudetakse määrusi (EÜ) nr 1936/2001, (EL) 2017/2107 ja (EL) 2019/833 ning 

tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) 2016/1627 (COM(2019)0619 – C9-0188/2019 – 2019/0272(COD)) P9_TC1-

COD(2019)0272 Euroopa Parlamendi seisukoht, vastu võetud esimesel lugemisel 28. aprillil 2021. aastal eesmärgiga võtta 

vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2021/…, millega kehtestatakse Atlandi ookeani idaosa ja Vahemere 

hariliku tuuni varude majandamise mitmeaastane kava ning millega muudetakse määrusi (EÜ) nr 1936/2001, (EL) 

2017/2107 ja (EL) 2019/833 ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) 2016/1627 

 ELT C 506, 15.12.2021, lk 160–216. 
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7. 16. juunil 2021 leppis alaliste esindajate komitee kokku muudetud läbirääkimisvolitustes,7 et 

saavutada Euroopa Parlamendiga varane teise lugemise kokkulepe. 

8. 1. märtsil 2023 hääletas Euroopa Parlamendi kalanduskomisjon institutsioonidevaheliste 

läbirääkimiste jätkamise poolt. 

9. Sellele järgnes 22. märtsil 2023 institutsioonidevaheline tehniline kohtumine, kus kolm 

institutsiooni jõudsid esialgsele kokkuleppele lõplikuks kokkuleppeks esitatava teksti suhtes. 

10. 30. märtsil 2023 kinnitas kalanduspoliitika töörühm institutsioonidevaheliste läbirääkimiste 

tulemused eesistujariigi muudetud kompromisstekstis8. 

11. 5. aprillil kinnitas alaliste esindajate komitee lõpliku kompromissteksti,9 et saavutada Euroopa 

Parlamendiga varane teise lugemise kokkulepe. 

12. 22. aprillil hääletas Euroopa Parlamendi kalanduskomisjon (PECHE) 

institutsioonidevahelistest läbirääkimistest tuleneva esialgse kokkuleppe üle. 

13. 27. aprillil saatis PECHE-komisjoni esimees eesistujariigile Rootsile kirja, milles kinnitas, et 

kui nõukogu kiidab määruse pärast õiguskeelelist viimistlemist heaks esimesel lugemisel, 

kiidab parlament nõukogu seisukoha teisel lugemisel ilma muudatusettepanekuteta heaks. 

II. EESMÄRK 

14. Liit on nõukogu otsuse 86/238/EMÜ10 kohaselt olnud alates 14. novembrist 1997 

rahvusvahelise Atlandi tuunikala kaitse konventsiooni (edaspidi „konventsioon“) osaline. 

15. Konventsiooniga nähakse ette Atlandi ookeanis ja külgnevates meredes leiduva tuuni ja 

tuunilaadsete liikide kaitse ja majandamise piirkondadevahelise koostöö raamistik ning 

luuakse Rahvusvaheline Atlandi Tuunikala Kaitse Komisjon („ICCAT“). 

                                                 
7 9167/21 
8 7820/23 + COR1 
9 7820/23 + COR1 
10 Nõukogu 9. juuni 1986. aasta otsus 86/238/EMÜ ühenduse ühinemise kohta rahvusvahelise Atlandi tuunikala kaitse 

konventsiooniga, mida muudeti Pariisis 10. juulil 1984. aastal alla kirjutatud konventsiooni osalisriikide täievoliliste 

esindajate konverentsi lõppaktile lisatud protokolliga (EÜT L 162, 18.6.1986, lk 33). 
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16. Kõnealuse määruse eesmärk on rakendada hariliku tuuni varude majandamise mitmeaastane 

kava, mille ICCAT on vastu võtnud, et hoida hariliku tuuni biomass maksimaalse 

jätkusuutliku saagikuse saavutamiseks vajalikust kõrgemal tasemel. 

17. Majandamiskavas nõutakse hariliku tuuni tagasiheitmist ja vabakslaskmist teatavates 

olukordades. Selles nõutakse, et pardal olevad hariliku tuuni kogused tuleb kalalaevadelt, 

sealhulgas harrastuskalalaevadelt tagasi heita, kui ületatakse laevale eraldatud kvooti ja/või 

lubatud kaaspüügi maksimaalset taset. Kalavarude kaitseks kehtestatud alammõõdust väiksem 

laeva pardal olev harilik tuun tuleb samuti tagasi heita, välja arvatud juhul, kui kala jääb 

liikmesriikide iga-aastastes püügikavades kehtestatud hälbe piiresse. Et liit saaks täita ICCATi 

kohaseid rahvusvahelisi kohustusi, nähakse komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2015/9811 

artikliga 4 ette erandid hariliku tuuni lossimiskohustusest kooskõlas määruse (EL) 

nr 1380/2013 artikli 15 lõikega 2. 

III. NÕUKOGU ESIMESE LUGEMISE SEISUKOHA ANALÜÜS 

A. Üldteave 

18. Euroopa Parlament ja nõukogu pidasid läbirääkimisi eesmärgiga sõlmida kokkulepe nõukogu 

esimese lugemise seisukoha alusel, mille parlament võiks oma teisel lugemisel ilma 

muudatusteta heaks kiita. 

19. Nõukogu esimese lugemise seisukoha eesmärk on võtta ICCATi soovitus 18-02 ja ICCATi 

soovituse 22-04 osad üle ELi õigusesse, et võimaldada liidul täita oma rahvusvahelisi 

kohustusi ning tagada ettevõtjatele õiguskindlus seoses eeskirjade ja kohustustega. 

                                                 
11 Komisjoni 18. novembri 2014. aasta delegeeritud määrus (EL) 2015/98, mis käsitleb Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 15 lõikes 2 osutatud liidu rahvusvaheliste kohustuste kohaldamist vastavalt 

rahvusvahelisele Atlandi tuunikala kaitse konventsioonile ja Loode-Atlandi tulevase mitmepoolse kalanduskoostöö 

konventsioonile (ELT L 16, 23.1.2015, lk 23). 
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B. Põhiprobleemid 

20. Euroopa Parlamendiga saavutatud kompromissi põhielemendid on muu hulgas järgmised: 

– väljapüüdmata elusa hariliku tuuni ülekandmise tingimused; 

– sätted, mis käsitlevad sektoripõhiste kvootide eraldamist liikmesriikide poolt osana 

nende iga-aastastest püügikavadest, sealhulgas väikesemahulise kalapüügi puhul; 

– kalapüügivõimaluste eraldamist käsitlevad sätted; 

– hariliku tuuni sumpadesse paigutamise eeskirjad; 

– vastutus hariliku tuuni püügi eeskirjade rikkumine uurimise algatamise eest. 

IV. KOKKUVÕTE 

21. Nõukogu esimese lugemise seisukoht kajastab täielikult kompromissi, milleni jõuti Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu vahelistel läbirääkimistel, mida vahendas komisjon. 

22. PECHE-komisjoni esimees kinnitas selle kompromissi alaliste esindajate komitee eesistujale 

27. aprillil 2023 saadetud kirjas. Nimetatud kirjas teatas PECHE-komisjoni esimees, et ta 

soovitab oma komisjoni liikmetel ja seejärel parlamendi täiskogul kiita nõukogu esimese 

lugemise seisukoht pärast selle viimistlemist mõlema institutsiooni õiguskeeleekspertide poolt 

muudatusteta heaks parlamendi teisel lugemisel. 
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